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I. INTRODUCTION I. INLEIDING

La commission a examiné le projet de loi qui fait
l'objet du présent rapport au cours de sa réunion du
24 octobre 2006.

De commissie heeft dit wetsontwerp besproken
tijdens haar vergadering van 24 oktober 2006.

II. EXPOSÉ INTRODUCTIF DU REPRÉSEN-
TANT DU MINISTRE DES AFFAIRES
ÉTRANGÈRES

II. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR
DE VERTEGENWOORDIGER VAN DE
MINISTER VAN BUITENLANDSE ZAKEN

Un accord concernant l'encouragement et la protec-
tion réciproques des investissements a été signé entre
l'Union économique belgo-luxembourgeoise et la
République de Madagascar à Antananarivo le 29 sep-
tembre 2005. Il s'agit en l'occurrence d'un traité à
caractère mixte, conformément à la décision de
principe prise par la Conférence interministérielle de
politique étrangère du 4 avril 1995.

Een overeenkomst inzake de wederzijdse bevorde-
ring en bescherming van investeringen tussen de
Belgisch-Luxemburgse Economische Unie en de
Republiek Madagaskar werd te Antananarivo onder-
tekend op 29 september 2005. Het betreft hier een
verdrag met een gemengd karakter conform de
principebeslissing getroffen door de Interministeriële
Conferentie van Buitenlands Beleid van 4 april 1995.

Cet accord en matière d'investissement contient des
clauses sociales et environnementales.

Deze investeringsovereenkomst bevat sociale en
leefmilieuclausules.

La commission a adopté le projet de loi à l'examen
sans autre discussion générale.

Dit wetsontwerp werd zonder verdere algemene
bespreking aangenomen door de commssie.

III. VOTES III. STEMMINGEN

Les articles 1er et 2, ainsi que l'ensemble du projet
de loi no 3-1819/1, ont été adoptés à l'unanimité des
9 membres présents.

De artikelen 1 en 2 alsook het wetsontwerp nr. 3-
1819/1 in zijn geheel worden eenparig aangenomen
door de 9 aanwezige leden.

*
* *

*
* *

Confiance a été faite au rapporteur pour la rédaction
du présent rapport.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

Le rapporteur, Le président,

Jean CORNIL. François ROELANTS du VIVIER.

De rapporteur, De voorzitter,

Jean CORNIL. François ROELANTS du VIVIER.

*
* *

*
* *

Le texte adopté par la commission
est identique au texte

du projet de loi
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De door de commissie aangenomen tekst
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